
Брандо оживился, приняв ванну. Он открыл телефон, и немного поговорил с Юи. Ему также
позвонила Аяме и спросила, где он находится.

— Ты не можешь сказать мне, где находишься? — спросила Аяме.

— Я на секретной тренировке, это не будет секретом, если я скажу свое местоположение. —
сказал Брандо.

— Почему ты занимаешься тайными тренировками?? — Аяме смутилась.

— У нас спортивный фестиваль, через две недели. — сказал Брандо.

— Точно! Я почти забыла об этом! Я приду, поболеть за тебя! — сказала Аяме.

— Спасибо, но никому не рассказывай о моей работе, хорошо? — сказал

Брандо.

— За кого ты меня принимаешь? Я никому об этом не скажу. — сказала Аяме.

— Спасибо. — сказал Брандо.

Они разговаривали, пока в дверь его комнаты не постучались.

— Брандо, обед готов. — позвала Чика.

— Хорошо, сейчас выйду. — ответил Брандо.

— Это девичий голос? — спросила Аяме.

— Да, это дочь хозяйки. — ответил Брандо.

— Она милая? — спросила Аяме.

Брандо не знала, почему она задала этот вопрос. — Да.

Аяме вздохнула и сказала. — Ладно, наслаждайся своей поездкой. — она чувствовала, что в
будущем, он может стать грешным человеком.



— Спасибо? — Брандо не обращал внимания на ее вздох и пошел к столу. Он увидел, что рыбу
нарезали на сашими и приготовили, множество восхитительных блюд.

— Долго, Зура. — Ханамару проголодалась, ожидая Брандо.

— Повелитель демонов пришел, давайте начнем пир. — сказала Ёшико в бредовой позе.

— Ёшико-чан, он не повелитель демонов. — сказала Руби.

— Виноват, давайте начнем. — кивнул Брандо.

Все кивнули и с довольным видом принялись за тунца.

Тунец - это очень вкусная рыба, на столе куча его частей, самый вкусная - та, что самая
толстая. Когда мясо войдет в рот, выйдет восхитительный сок.

— Кстати, что вы делали на море? — спросила Таками.

— Ну, я страстный любитель моря, я подумал, что море в этом городе, очень красиво, я думал
исследовать его, пока останусь здесь. — ответил Брандо. Он не хотел говорить, что
тренируется.

— Да, море здесь, очень красивое. — кивнула Шима.

— Ну, в городе нет ничего, кроме моря. — ответила Мито и спросила. — В Токио нет моря?

Брандо чувствовал, что местные жители, часто пренебрегают своим родным городом. — Не
такое красивое, как здесь.

Чика покачала головой, увидев, как Брандо врет с каменным лицом. Она подумала, что он
действительно не хочет, чтобы кто-нибудь знал, что он тренируется.

Ужин был довольно насыщенным, все весело болтали друг с другом.

Брандо хотел помыть руки и заметил пробку от вина на столе. — Можно взять?

— Конечно. — кивнула Таками, это всего лишь пробка.

Брандо подумывал, применить феномен «вращение» к штопору. Он несколько раз повертел в
руке. Он чувствовал, что слишком рано копировать водоворот. Он решил что-нибудь попроще.



Он представил себе образ вращающейся балерины, на своей ладони.

Его действия привлекли внимание.

— Что ты делаешь? — спросила Мэри.

— Хм, просто игра. — ответил Брандо. Он чувствовал, что феномен «вращение», может быть
применен к нескольким вещам.

«Вращение»... Есть много возможностей.

Брандо наблюдал, как пробка на его ладони, танцует. Было довольно интересно за этим
наблюдать.

— Вот, эспрессо. — сказала ему Чика.

— Спасибо. — ответил Брандо, попробовав эспрессо. Он почувствовал, что его разум
взбодрился от кофеина.

— Ты из Италии?— спросила Мэри.

— Почему ты так думаешь? — Брандо посмотрел на Мэри.

— Потому что я наполовину итальянка. — ответила Мэри.

— О, правда? — спросил Брандо.

— Да. — Мэри начала говорить по-итальянски.

Брандо безмолвно слушал ее. Он ничего не понял из того, что она сказала, но сохранил
невозмутимое выражение лица. Он только кивнул, давая Мэри понять, что он понимает, что
она говорит ему.

Мэри казалась очень взволнованной, увидев, что он понимающе кивнул.

Канан, наблюдая за их общением, не удержалась и спросила. — Брандо, ты действительно
умеешь говорить по-итальянски?

Брандо кивнул. — Да.



— Точно? — подозрительно спросила Канан. — Скажи что-нибудь.

Брандо выпил эспрессо и сказал с глубоким выражением лица. — Пицца.

— Что-нибудь другое? — спросила Канан.

— Спагетти. — ответил Брандо.

— Еще — сказала Канан.

Брандо раздраженно вздохнул. — Канан, да?

— Старшая сестра Канан, ты младше меня! — Канан не удержалась и сделала ему выговор.

Брандо проигнорировал это и сказал. — Канан, если ты продолжишь, в том же духе, ты не
будешь популярной, у парней. — он спокойно отпил кофе.

— Что ты сказал, ублюдок! — Канан была раздражена и схватила его голову, прижимая к себе,
пытаясь, заставить его задохнуться, от ее груди.

Брандо ничего не сделал, было довольно мягко.

— К-канан! Это слишком бесстыдно! — Диа сделала выговор.

— Но он меня раздражает! — сказала Канан.

Брандо заметил, что Мэри улыбнулась ему, но эта улыбка была странной. Он решил не
обращать на это внимания, чувствовав блаженство. Его решение приехать тренироваться здесь,
было правильным.

— Я не отпущу тебя, пока ты не извинишься. — сказала Канан и крепче сжала его.

Брандо решил не извиняться, почувствовав мягкость ее груди.

— Канан, отпусти его! — Диа знала, что этот парень думает о чем-то плохом, и попыталась
разлучить их.

Канан фыркнула на него и отвернулась.



— Спасибо. — Брандо посмотрел на Диа.

—Н-нет проблем. — Диа покачала головой. Она внимательно посмотрела ему в лицо. Ей
казалось, оно знакомым.

—Что-то случилось? — спросил Брандо.

— Н-ничего. — Диа покачала головой и посмотрела ему на спину. Она не заметила хвоста и
подумала, что обозналась.

Брандо кивнул и продолжал болтать, вертя на ладони пробку.
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